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►B KOMISJONI RAKENDUSOTSUS, 

9. oktoober 2014, 
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liikmesriikides ja tunnistatakse kehtetuks rakendusotsus 2014/178/EL 

(teatavaks tehtud numbri C(2014) 7222 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2014/709/EL) 

(ELT L 295, 11.10.2014, lk 63) 
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KOMISJONI RAKENDUSOTSUS, 

9. oktoober 2014, 

milles käsitletakse loomatervishoiualaseid tõrjemeetmeid seoses 
sigade Aafrika katkuga teatavates liikmesriikides ja tunnistatakse 

kehtetuks rakendusotsus 2014/178/EL 

(teatavaks tehtud numbri C(2014) 7222 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2014/709/EL) 

Artikkel 1 

Reguleerimisese ja -ala 

Käesolevas otsuses sätestatakse loomatervishoiualased tõrjemeetmed 
seoses sigade Aafrika katkuga lisas loetletud liikmesriikides (edaspidi 
„asjaomased liikmesriigid”) või nende piirkondades. 

Käesoleva otsuse kohaldamine ei piira asjaomase liikmesriigi uluksigade 
populatsiooni suhtes sigade Aafrika katku likvideerimise kavade kohal­
damist, mille komisjon on kooskõlas direktiivi 2002/60/EÜ artikliga 16 
heaks kiitnud. 

Artikkel 2 

Teatavatest lisas loetletud piirkondadest pärit elussigade, sigade 
sperma, munarakkude ja embrüote ning sealiha, sealihavalmististe, 
sealihatoodete ja muude sealiha sisaldavate toodete ning sigadelt 

saadud kõrvalsaaduste saadetiste lähetamise keeld 

Asjaomane liikmesriik keelab: 

a) lisa II, III ja IV osas loetletud piirkondadest pärit elussigade läheta­
mise; 

b) lisa III ja IV osas loetletud piirkondadest pärit sigade sperma, muna­
rakkude ja embrüote lähetamise; 

c) lisa III ja IV osas loetletud piirkondadest pärit sealiha, sealihaval­
mististe, sealihatoodete ja muude sealiha sisaldavate toodete läheta­
mise; 

d) lisa III ja IV osas loetletud piirkondadest pärit sigadelt saadud 
kõrvalsaaduste saadetiste lähetamise. 

Artikkel 3 

Lisa II osas loetletud piirkondadest pärit elussigade lähetamise 
keelu erand 

▼M10 
Erandina artikli 2 punktis a sätestatud keelust võivad asjaomased liik­
mesriigid lubada lähetada lisa II osas loetletud piirkonnas asuvast 
seakasvatusettevõttest pärit elussigu muudesse piirkondadesse sama liik­
mesriigi territooriumil või muu liikmesriigi piirkondadesse, mis on loet­
letud lisa II või III osas, tingimusel et: 

▼B
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1) sead on viibinud selles seakasvatusettevõttes vähemalt 30 päeva või 
sünnist alates ning vähemalt 30 päeva jooksul enne nende transpor­
timist ei ole lisa II, III ja IV osas loetletud piirkondadest toodud 
elussigu: 

a) sellesse ettevõttesse või 

b) tootmisüksusesse, kus hoitakse käesoleva artikli alusel lähetata­
vaid sigu; kõnealuse tootmisüksuse võib määrata üksnes pädev 
asutus, tingimusel et veterinaarjärelevalve ametnik kinnitab, et 
nende tootmisüksuste struktuurist, suurusest ning tootmisüksus­
tevahelisest kaugusest ja seal tehtavatest toimingutest tulenevalt 
on nendes tootmisüksustes täiesti eraldi seisvad rajatised 
loomade ulualuseks, pidamiseks ja söötmiseks nii, et viirusel ei 
ole võimalik levida ühest tootmisüksusest teise; 

▼B 
2) sigadele on sigade Aafrika katku tuvastamiseks tehtud laboriuu­

ringud proovide põhjal, mis on võetud vastavalt käesoleva otsuse 
artikli 1 teise lõigu kohases sigade Aafrika katku likvideerimise 
kavas sätestatud proovivõtumeetoditele 15 päeva jooksul enne trans­
portimise kuupäeva, ja need uuringud on andnud negatiivse tule­
muse ning veterinaarjärelevalve ametnik on teinud lähetamise 
kuupäeval kliinilise läbivaatuse sigade Aafrika katku avastamiseks 
vastavalt komisjoni otsuse 2003/422/EÜ ( 1 ) lisa IV peatüki A osas 
sätestatud kontrolli- ja proovivõtumeetoditele; või 

3) sead on pärit ettevõttest: 

a) kus pädev veterinaarasutus on teinud vähemalt kaks korda aastas 
ja vähemalt neljakuulise ajavahemiku järel kontrolle: 

i) mille puhul järgiti komisjoni otsuse 2003/422/EÜ lisa IV 
peatükis sätestatud suuniseid ja menetlusi; 

ii) mis hõlmasid kliinilist läbivaatust ja proovivõttu, mille puhul 
tehti üle 60-päevastele sigadele laboriuuringud vastavalt 
komisjoni otsuse 2003/422/EÜ lisa IV peatüki A osas sätes­
tatud kontrolli- ja proovivõtumeetoditele; 

iii) mille käigus kontrolliti direktiivi 2002/60/EÜ artikli 15 lõike 
2 punkti b teises ja neljandas kuni seitsmendas taandes sätes­
tatud meetmete tõhusat kohaldamist; 

b) kus rakendatakse pädeva asutuse kehtestatud bioturvalisuse 
nõudeid seoses sigade Aafrika katkuga; 

▼M10 
4) elussigade lähetamisel lisa II või III osas loetletud muu liikmesriigi 

piirkondadesse kohaldatakse järgmisi täiendavaid nõudeid: 

▼M25 

( 1 ) Komisjoni otsus 2003/422/EÜ, 26. mai 2003, sigade aafrika katku diagnos­
tika käsiraamatu heakskiitmise kohta (ELT L 143, 11.6.2003, lk 35).
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a) sead vastavad muudele asjakohastele loomatervise tagatistele, 
mis põhinevad sigade Aafrika katku levikut takistavate meetmete 
riskihindamise positiivsel tulemusel, mida nõuab päritolukoha 
liikmesriigi pädev asutus ning mille kiidavad heaks transiitliik­
mesriigi pädev asutus ja sihtliikmesriigi pädev asutus enne 
selliste loomade vedamist; 

b) päritoluliikmesriik teavitab viivitamata komisjoni ja teisi liikmes­
riike punktis a osutatud loomatervise tagatistest ja pädevatelt 
asutustelt saadud heakskiidust; 

c) vastavalt artiklile 16a kehtestatakse päritolu-, transiit- ja sihtliik­
mesriigi pädevate asutuste range järelevalve all ohutu veo kord, 
millega tagatakse, et punktis a sätestatud täiendavate nõuete 
kohaselt toodavaid loomi transporditakse ohutult ja ei veeta 
hiljem edasi mõnesse muusse liikmesriiki; 

d) käesoleva artikli punktis 4 kehtestatud täiendavatele nõuetele 
vastavate elussigade puhul lisatakse direktiivi 64/432/EMÜ 
artikli 5 lõikes 1 osutatud vastavale sigade veterinaarsertifikaa­
dile järgmine täiendav lause: 

„Sead vastavad komisjoni rakendusotsuse 2014/709/EL artikli 3 
sätetele.” 

Artikkel 3a 

Lisa III osas loetletud piirkondadest pärit elussigade lähetamise 
keelu erand 

Erandina artikli 2 punktis a sätestatud keelust võivad asjaomased liikmes­
riigid lubada lähetada lisa III osas loetletud piirkondadest pärit elussigu 
muudesse piirkondadesse sama liikmesriigi territooriumil või muu liikmes­
riigi piirkondadesse, mis on loetletud lisa II või III osas, tingimusel et: 

1) sead on pärit ettevõttest, kus on tagatud pädeva asutuse heakskii­
detud asjakohasel tasemel bioturvalisus, ettevõte on pädeva asutuse 
järelevalve all ning sead vastavad nõuetele, mis on sätestatud artikli 3 
punktis 1 ning kas artikli 3 punktis 2 või 3; 

2) sead asuvad sellise, vähemalt 3 km raadiusega piirkonna keskel, 
milles kõik loomad ettevõtetes vastavad nõuetele, mis on sätestatud 
artikli 3 lõikes 1 ning kas artikli 3 lõikes 2 või 3; 

3) lähtekoha ettevõtte pädev asutus peab õigeaegselt teavitama sihtkoha 
ettevõtte pädevat asutust kavatsusest saata sigu ning sihtkoha ette­
võtte pädev asutus peab teavitama lähtekoha ettevõtte pädevat 
asutust sigade saabumisest; 

▼M10
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4) sigade vedu väljaspool lisa III osas loetletud piirkondi asuvates piir­
kondades ja nende kaudu peab toimuma eelnevalt kindlaksmääratud 
veoteid pidi ja sigade vedamiseks kasutatud sõiduvahendid tuleb 
puhastada ning vajaduse korral desinsekteerida ja desinfitseerida nii 
kiiresti kui võimalik pärast sigade mahalaadimist; 

5) elussigade lähetamisel muu liikmesriigi piirkondadesse, mis on loet­
letud lisa II või III osas, kohaldatakse järgmisi täiendavaid nõudeid: 

a) sead vastavad kõikidele muudele asjakohastele loomatervise taga­
tistele, mis põhinevad sigade Aafrika katku levikut takistavate 
meetmete riskihindamise positiivsel tulemusel, mida nõuab pärit- 
oluliikmesriigi pädev asutus ning mille kiidavad heaks transiitliik­
mesriigi pädev asutus ja sihtliikmesriigi pädev asutus enne selliste 
loomade vedamist; 

b) päritolukoha liikmesriik teavitab viivitamata komisjoni ja teisi 
liikmesriike punktis a osutatud loomatervise tagatistest ja pädeva­
telt asutustelt saadud heakskiidust ning kinnitab loomatervise 
tagatistele vastavate ettevõtete loetelu; 

c) vastavalt artiklile 16a kehtestatakse päritolu-, transiit- ja sihtliik­
mesriigi pädevate asutuste range järelevalve all ohutu veo kord, 
millega tagatakse, et punktis a sätestatud täiendavate nõuete koha­
selt toodavaid loomi transporditakse ohutult ja ei veeta hiljem 
edasi mõnesse muusse liikmesriiki; 

d) käesolevas artiklis kehtestatud kõigile nõuetele vastavate elussi­
gade puhul lisatakse direktiivi 64/432/EMÜ artikli 5 lõikes 1 
osutatud vastavale sigade veterinaarsertifikaadile järgmine 
täiendav lause: 

„Sead vastavad komisjoni rakendusotsuse 2014/709/EL artikli 3a 
sätetele.” 

▼M29 

Artikkel 3b 

Lisa II osas loetletud piirkondadest pärit koheseks tapmiseks ette 
nähtud elussigade lähetamise keelu erand 

Erandina artikli 2 punktis a sätestatud keelust võivad asjaomased liik­
mesriigid lubada lähetada lisa II osas loetletud piirkonnas asuvast ette­
võttest (edaspidi „lähtekoha ettevõte”) pärit koheseks tapmiseks ette 
nähtud elussigu muudesse piirkondadesse sama liikmesriigi territoo­
riumil, tingimusel et: 

a) sead on viibinud enne lähetamist lähtekoha ettevõttes vähemalt 30 
päeva või sünnist alates; 

b) sead vastavad artikli 3 punktis 2 või 3 sätestatud nõuetele; 

c) lähtekoha ettevõtte sead on pärit ainult ühest, eraldi asuvast seakas­
vatusettevõttest, mis asub sama liikmesriigi territooriumil piirkon­
dades, mis on loetletud lisa I või II osas; 

▼M10



 

02014D0709 — ET — 03.02.2018 — 033.001 — 7 

d) sigade veoks seakasvatusettevõttest lähtekoha ettevõttesse on pädev 
asutus eelnevalt andnud loa, mis põhineb nii seakasvatus- kui ka 
lähtekoha ettevõttes kasutatavate riski maandamise meetmetega 
seotud riskihindamisel; 

e) nii lähtekoha- kui ka seakasvatusettevõttel on pädeva asutuse poolt 
eelnevalt heakskiidetud ühine bioturvalisuse kava; 

f) pädev asutus kontrollib korrapäraselt ja vähemalt iga kolme kuu järel 
punktis e osutatud ühise bioturvalisuse kava rakendamist; 

g) sigu veetakse koheseks tapmiseks otse, ilma peatuseta või maha 
laadimata tapamajja, mille pädev asutus on kooskõlas artikliga 12 
heaks kiitnud ja konkreetselt selleks otstarbeks määranud; 

h) pädevale asutusele on eelnevalt teatatud kavatsusest saata elussigu 
tapamajja koheseks tapmiseks; 

i) elussigade vedu tapamajja, mis asub väljaspool lisa II osas loetletud 
piirkondi ja kõnealuste piirkondade kaudu peab toimuma eelnevalt 
kindlaksmääratud veoteid pidi ja sigade vedamiseks kasutatud sõidu­
vahendid tuleb puhastada, desinfitseerida ning vajaduse korral desin­
sekteerida nii kiiresti kui võimalik pärast sigade mahalaadimist; 

j) pädev asutus on registreerinud eraldi iga veoki ja muu sõiduki, mida 
kasutatakse elussigade veoks; 

k) pädevat asutust teavitatakse süstemaatiliselt kõikidest elussigu sisal­
davate saadetiste lähetamisest või saabumisest seakasvatusettevõttest 
lähtekoha ettevõttesse; 

l) kõigi üle nelja kuu vanuste sigade järelevalvet tõhustatakse nii lähte­
koha ettevõttes kui ka seakasvatusettevõttes otsuse 2003/422/EÜ lisa 
IV peatüki A osa punktis 4 esitatud menetluste kohaldamisega. 

▼B 

Artikkel 4 

Lisa III osas loetletud piirkondadest pärit koheseks tapmiseks ette 
nähtud elussigade lähetamise keelu ning sellistelt sigadelt saadud 
sealiha, sealihavalmististe ja sealihatoodete lähetamise keelu erand 

▼M10 
Erandina artikli 2 punktides a ja c sätestatud keeldudest võivad asja­
omased liikmesriigid lubada lähetada koheseks tapmiseks elussigu lisa 
III osas loetletud piirkondadest muudesse piirkondadesse sama liikmes­
riigi territooriumil või muu liikmesriigi piirkondadesse, mis on loetletud 
lisa II või III osas, kui pädeva asutuse poolt vastavalt artiklile 12 heaks 
kiidetud ning lisa III osas loetletud piirkondades asuvate tapamajade 
tapavõimsus on logistiliselt piiratud, tingimusel et: 

▼M29
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1) sead on viibinud selles seakasvatusettevõttes vähemalt 30 päeva või 
sünnist alates ning kõnealusesse seakasvatusettevõttesse ei ole 
toodud elussigu lisa II, III ja IV osas loetletud piirkondadest trans­
portimiskuupäevale eelneva vähemalt 30 päeva jooksul; 

2) sead vastavad artikli 3 lõikes 1 ja lõikes 2 või 3 sätestatud nõuetele; 

3) sead veetakse koheseks tapmiseks otse, ilma peatuseta või maha 
laadimata tapamajja, mille pädev asutus on kooskõlas artikliga 12 
heaks kiitnud ja konkreetselt selleks otstarbeks määranud; 

4) lähetav pädev asutus on tapamaja eest vastutavat pädevat asutust 
teavitanud sigade lähetamise kavatsusest ning viimane teavitab 
lähetanud pädevat asutust sigade saabumisest; 

▼M25 
5) tapamajja saabumisel hoitakse neid sigu ja tapetakse nad teistest 

sigadest eraldi ning nad tapetakse konkreetsel päeval, mis on ette 
nähtud üksnes lisa III osas loetletud piirkondadest pärit sigade 
tapmiseks, või tapmispäeva lõpul, kui samal päeval pärast neid 
teisi sigu ei tapeta; 

▼B 
6) sigade vedu tapamajja väljaspool lisa III osas loetletud piirkondi 

asuvates piirkondades ja nende kaudu toimub eelnevalt kindlaks­
määratud veoteid pidi ja sigade vedamiseks kasutatud sõiduva­
hendid puhastatakse ning vajaduse korral desinsekteeritakse ja 
desinfitseeritakse nii kiiresti kui võimalik pärast sigade mahalaadi­
mist; 

7) asjaomased liikmesriigid tagavad, et värsket sealiha, sealihavalmis­
tisi ja sealihatooteid, mis saadakse nendelt sigadelt: 

a) toodetakse, ladustatakse ja töödeldakse artikli 12 kohaselt heaks­
kiidetud ettevõttes; 

b) märgistatakse kooskõlas artikliga 16; 

c) turustatakse ainult selle liikmesriigi territooriumil; 

8) asjaomased liikmesriigid tagavad, et kõnealustelt sigadelt pärit 
kõrvalsaadusi töödeldakse pädeva asutuse heakskiidetud kanalsüs­
teemis, millega tagatakse, et nendelt sigadelt saadud toode ei kujuta 
endast riski seoses sigade Aafrika katkuga; 

9) asjaomased liikmesriigid teavitavad viivitamata komisjoni erandi 
tegemisest vastavalt käesolevale artiklile ning esitavad käesoleva 
artikli kohaselt heaks kiidetud tapamaja(de) nime ja aadressi; 

▼M10 
10) elussigade lähetamisel muu liikmesriigi piirkondadesse, mis on loet­

letud lisa II või III osas, kohaldatakse järgmisi täiendavaid nõudeid: 

a) sead vastavad kõikidele muudele asjakohastele loomatervise 
tagatistele, mis põhinevad sigade Aafrika katku levikut takista­
vate meetmete riskihindamise positiivsel tulemusel, mida nõuab 

▼B
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päritolukoha liikmesriigi pädev asutus ning mille kiidavad heaks 
transiitliikmesriigi pädev asutus ja sihtliikmesriigi pädev asutus 
enne selliste loomade vedamist; 

b) päritolukoha liikmesriik teavitab viivitamata komisjoni ja teisi 
liikmesriike punktis a osutatud loomatervise tagatistest ja päde­
vatelt asutustelt saadud heakskiidust ning kinnitab loomatervise 
tagatistele vastavate ettevõtete loetelu; 

c) vastavalt artiklile 16a kehtestatakse päritolu-, transiit- ja sihtliik­
mesriigi pädevate asutuste range järelevalve all ohutu veo kord, 
millega tagatakse, et punktis a sätestatud täiendavate nõuete 
kohaselt toodavaid loomi transporditakse ohutult ja ei veeta 
hiljem edasi mõnesse muusse liikmesriiki; 

d) käesolevas artiklis kehtestatud kõigile nõuetele vastavate elussi­
gade puhul lisatakse direktiivi 64/432/EMÜ artikli 5 lõikes 1 
osutatud vastavale sigade veterinaarsertifikaadile järgmine 
täiendav lause: 

„Sead vastavad komisjoni rakendusotsuse 2014/709/EL artikli 4 
sätetele.” 

▼B 

Artikkel 5 

Lisa III osas loetletud piirkondadest pärit sealiha, sealihavalmististe, 
sealihatoodete ja muude sealihast koosnevate või seda sisaldavate 

toodete lähetamise keelu erand 

Erandina artikli 2 punktis c sätestatud keelust võivad asjaomased liik­
mesriigid lubada lähetada lisa III osas loetletud piirkondadest pärit liha, 
sealihavalmistisi, -tooteid või muid sealihast koosnevaid või seda sisal­
davaid tooteid, tingimusel et need: 

a) on saadud sigadelt, keda on sünnist saadik peetud ettevõttes, mis 
asub väljaspool lisa II, III või IV osas loetletud piirkondi, ning on 
toodetud, ladustatud ja töödeldud artikli 12 kohaselt heaks kiidetud 
ettevõttes; või 

b) on saadud sigadelt, kes vastavad artikli 3 lõike 1 ja lõike 2 või 3 
nõuetele, ning on toodetud, ladustatud ja töödeldud artikli 12 koha­
selt heaks kiidetud ettevõttes; või 

c) on toodetud ja töödeldud direktiivi 2002/99/EÜ artikli 4 lõike 1 
kohaselt ettevõttes, mis on heaks kiidetud vastavalt artiklile 12. 

▼M10
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Artikkel 6 

Lisa IV osas loetletud piirkondadest pärit sealiha, sealihavalmististe, 
sealihatoodete ja muude sealihast koosnevate või seda sisaldavate 

toodete lähetamise keelu erand 

Erandina artikli 2 punktis c sätestatud keelust võivad asjaomased liik­
mesriigid lubada lähetada lisa IV osas loetletud piirkondadest pärit liha, 
sealihavalmistisi, -tooteid või muid sealihast koosnevaid või seda sisal­
davaid tooteid, tingimusel et need: 

a) on saadud sigadelt, keda on sünnist saadik peetud seakasvatusette­
võttes, mis asub väljaspool lisas loetletud piirkondi, ning on 
toodetud, ladustatud ja töödeldud artikli 12 kohaselt heaks kiidetud 
ettevõttes; või 

b) on toodetud ja töödeldud direktiivi 2002/99/EÜ artikli 4 lõike 1 
kohaselt ettevõttes, mis on heaks kiidetud vastavalt artiklile 12. 

Artikkel 7 

Lisa III ja IV osas loetletud piirkondadest pärit sigadelt saadud 
kõrvalsaaduste saadetiste lähetamise keelu erand 

1. Erandina artikli 2 punktis d sätestatud keelust võivad asjaomased 
liikmesriigid lubada lähetada Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EÜ) nr 1069/2009 ( 1 ) artikli 3 punktis 2 osutatud loomsetest kõrvalsaa­
dustest saadud tooteid, mis on valmistatud lisa III ja IV osas loetletud 
piirkondadest pärit sigadelt saadud kõrvalsaadustest, tingimusel et kõne­
alused kõrvalsaadused on läbinud töötluse, millega tagatakse, et saadud 
toode ei too kaasa riski seoses sigade Aafrika katkuga. 

▼M2 
2. Erandina artikli 2 punktis d sätestatud keelust võivad asjaomased 
liikmesriigid lubada lähetada muudelt kui uluksigadelt saadud loomseid 
kõrvalsaadusi, sealhulgas töötlemata rümpasid ettevõtetest ja korjuseid 
tapamajadest, mis on heaks kiidetud kooskõlas määrusega (EÜ) nr 
853/2004 ning mis asuvad lisa III osas loetletud piirkondades, tööt­
lemis-, põletus- või koospõletustehasesse (nagu on osutatud määruse 
(EÜ) nr 1069/2009 artikli 24 lõike 1 punktides a, b ja c), mis asuvad 
väljaspool lisa III osas loetletud piirkondi, tingimusel et: 

▼B 

( 1 ) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr 1069/2009, 21. oktoober 
2009, milles sätestatakse muuks otstarbeks kui inimtoiduks ettenähtud loom­
sete kõrvalsaaduste ja nendest saadud toodete tervise-eeskirjad ning tunnista­
takse kehtetuks määrus (EÜ) nr 1774/2002 (loomsete kõrvalsaaduste määrus) 
(ELT L 300, 14.11.2009, lk 1).
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a) nimetatud loomsed kõrvalsaadused on pärit ettevõttest või tapama­
jast, mis asub lisa III osas loetletud piirkonnas, kus ei ole esinenud 
sigade Aafrika katku puhangut vähemalt 40 päeva jooksul enne 
lähetamist; 

b) pädev asutus on kooskõlas määruse (EÜ) nr 1069/2009 artikliga 23 
registreerinud eraldi iga veoki ja muu sõiduki, mida kasutatakse 
nimetatud loomsete kõrvalsaaduste vedamiseks, ja: 

i) kaetud lekkekindel kaubaruum kõnealuste loomsete kõrvalsaa­
duste vedamiseks on ehitatud nii, et seda on võimalik korralikult 
puhastada ja desinfitseerida ning põrandate konstruktsioon liht­
sustab vedelike äravoolu ja kogumist; 

ii) veoki või muu sõiduki registreerimise taotlus sisaldab tõendeid 
selle kohta, et veok või sõiduk on edukalt läbinud korrapärase 
tehnilise kontrolli; 

iii) igal veokil peab olema satelliitnavigatsiooni süsteem, et saaks 
määrata kindlaks tema asukohta reaalajas. Veo korraldaja peab 
võimaldama pädeval asutusel kontrollida veoki reaalajas liik­
umist ning säilitama veoki liikumist käsitlevad elektroonilised 
andmed vähemalt kaks kuud; 

c) pärast kõnealuste loomsete kõrvalsaaduste laadimist vedamiseks ette 
nähtud kaubaruumi pitseerib veterinaarjärelevalve ametnik kauba­
ruumi. Pitseri võib eemaldada ja selle uuega asendada üksnes vete­
rinaarjärelevalve ametnik. Igast laadimisest või pitserite asendamisest 
teatatakse pädevale asutusele; 

d) igasugune veokite või sõidukite sisenemine seakasvatusettevõttesse 
on keelatud ja pädev asutus tagab searümpade ohutu kogumise; 

e) vedu toimub ilma peatusteta lisa III osas loetletud piirkonnast välju­
mise kohas paiknevast määratud desinfitseerimispunktist pädeva 
asutuse lubatud teed pidi otse üksnes eespool nimetatud tehasesse. 
Määratud desinfitseerimispunktis tuleb veokid ja sõidukid nõueteko­
haselt puhastada ja desinfitseerida veterinaarjärelevalve ametniku 
järelevalve all; 

f) iga loomsete kõrvalsaaduste saadetisega on kaasas nõuetekohaselt 
täidetud kaubadokument, millele on osutatud komisjoni määruse 
(EL) nr 142/2011 ( 1 ) VIII lisa III peatükis. Sihtkoha töötlemistehase 
eest vastutav veterinaarjärelevalve ametnik peab iga saadetise saabu­
mist kinnitama punkti b alapunktis iii osutatud pädevale asutusele; 

▼B 

( 1 ) Komisjoni määrus (EL) nr 142/2011, 25. veebruar 2011, millega rakendatakse 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust (EÜ) nr 1069/2009, milles sätesta­
takse muuks otstarbeks kui inimtoiduks ettenähtud loomsete kõrvalsaaduste ja 
nendest saadud toodete tervise-eeskirjad, ja nõukogu direktiivi 97/78/EÜ 
seoses teatavate selle direktiivi alusel piiril toimuvast veterinaarkontrollist 
vabastatud proovide ja näidistega (ELT L 54, 26.2.2011, lk 1).
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g) pärast loomsete kõrvalsaaduste mahalaadimist veok või sõiduk ja 
kõik muud seadmed, mida on kõnealuste loomsete kõrvalsaaduste 
vedamiseks kasutatud ja mis võivad olla saastunud, puhastatakse, 
desinfitseeritakse ja vajaduse korral desinsekteeritakse töötlemiste­
hase täielikult suletud alal veterinaarjärelevalve ametniku järelevalve 
all. Kohaldatakse direktiivi 2002/60/EÜ artikli 12 punkti a; 

h) loomseid kõrvalsaadusi töödeldakse viivitamata. Igasugune ladusta­
mine töötlemisettevõttes on keelatud; 

i) pädev asutus tagab, et loomsete kõrvalsaaduste lähetamisel ei ületata 
töötlemistehase igapäevast töötlemisvõimsust; 

j) enne esimest lähetamist lisa III osas loetletud piirkonnast tagab 
pädev asutus vajaliku koostöö asjaomaste ametiasutustega direktiivi 
2002/60/EÜ VI lisa punkti c tähenduses, et tagada hädaolukorra 
lahendamise plaani olemasolu, käsuliin ja talituste täielik koostöö 
veo ajal toimuvate õnnetuste, veoki või sõiduki olulise rikke või 
käitaja toime pandud pettuse korral. Veoki käitaja teatab viivitamata 
pädevale asutusele igast veoki või sõidukiga toimunud õnnetusest 
või selle rikkest. 

Artikkel 8 

Lisas loetletud piirkondadest pärit elussigade teistesse liikmesriiki­
desse ja kolmandatesse riikidesse lähetamise keeld 

▼M10 
1. Ilma et see piiraks artiklite 3, 3a ja 4 kohaldamist, tagab asjaoma­
ne liikmesriik, et tema territooriumilt ei lähetata muudesse liikmesriiki­
desse ega kolmandatesse riikidesse elussigu, välja arvatud juhul, kui 
kõnealused sead on pärit: 

▼B 
a) piirkondadest, mida ei ole lisas loetletud; 

b) ettevõttest, kuhu ei ole toodud lisas loetletud piirkondadest pärit 
elussigu lähetamiskuupäevale vahetult eelneva vähemalt 30 päeva 
jooksul. 

2. Erandina lõikest 1 võivad asjaomased liikmesriigid lubada lähetada 
elussigu, kes on pärit ettevõttest, mis asub lisa I osas loetletud piir­
konnas, tingimusel et need elussead vastavad järgmistele tingimustele: 

▼M25 
a) nad on viibinud selles ettevõttes järjest vähemalt 30 päeva enne 

lähetamiskuupäeva või sünnist alates ning kõnealusesse ettevõttesse 
ei ole toodud lisa II, III ja IV osas loetletud piirkondadest elussigu 
lähetamiskuupäevale eelneva vähemalt 30 päeva jooksul; 

▼B
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b) nad on pärit ettevõttest, kus rakendatakse pädeva asutuse kehtestatud 
bioturvalisuse nõudeid seoses sigade Aafrika katkuga; 

c) neile on sigade Aafrika katku tuvastamiseks tehtud laboriuuringud 
proovide põhjal, mis on võetud vastavalt käesoleva otsuse artikli 1 
teise lõigu kohases sigade Aafrika katku likvideerimise kavas sätes­
tatud proovivõtumeetoditele 15 päeva jooksul enne transportimise 
kuupäeva, ja need uuringud on andnud negatiivse tulemuse ning 
veterinaarjärelevalve ametnik on teinud lähetamiskuupäeval kliinilise 
läbivaatuse sigade Aafrika katku avastamiseks vastavalt otsuse 
2003/422/EÜ lisa IV peatüki A osas sätestatud kontrolli- ja proovi­
võtumeetoditele; või 

d) nad on pärit ettevõttest, kus pädev veterinaarasutus on vähemalt kaks 
korda aastas ja vähemalt neljakuulise ajavahemiku järel teinud kont­
rolle: 

i) mille puhul järgiti komisjoni otsuse 2003/422/EÜ lisa IV 
peatükis sätestatud suuniseid ja menetlusi; 

ii) mis hõlmasid kliinilist läbivaatust ja proovivõttu, mille puhul 
tehti üle 60-päevastele sigadele laboriuuringud vastavalt komis­
joni otsuse 2003/422/EÜ lisa IV peatüki A osas sätestatud kont­
rolli- ja proovivõtumeetoditele; 

iii) mille käigus kontrolliti direktiivi 2002/60/EÜ artikli 15 lõike 2 
punkti b teises ja neljandas kuni seitsmendas taandes sätestatud 
meetmete tõhusat kohaldamist. 

3. Elussigade selliste saadetiste puhul, mis vastavad lõikes 2 sätes­
tatud eranditingimustele, lisatakse direktiivi 64/432/EMÜ artikli 5 lõikes 
1 ja otsuse 93/444/EMÜ artikli 3 lõikes 1 osutatud vastavasse veteri­
naardokumenti ja/või -sertifikaati järgmine lisalause: 

„Sead vastavad komisjoni rakendusotsuse 2014/709/EL (*) artikli 8 
lõike 2 sätetele. 

___________ 
(*) ELT L 295, 11.10.2014, lk 63.” 

▼M10 

Artikkel 9 

Lisas loetletud piirkondadest pärit sigadelt kogutud sperma, 
munarakkude ja embrüote saadetiste muudesse liikmesriikidesse 

ja kolmandatesse riikidesse lähetamise keeld 

1. Asjaomane liikmesriik tagab, et tema territooriumilt ei lähetata 
muudesse liikmesriikidesse ega kolmandatesse riikidesse järgmisi 
kaubasaadetisi: 

▼B
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a) sigade spermat, välja arvatud juhul, kui sperma on kogutud doonor­
kultidelt, keda peetakse nõukogu direktiivi 90/429/EMÜ ( 1 ) artikli 3 
punkti a kohaselt heaks kiidetud seemendusjaamas, mis asub väljas­
pool käesoleva otsuse lisa II, III ja IV osas loetletud piirkondi; 

b) sigade munarakke ja embrüoid, välja arvatud juhul, kui need muna­
rakud ja embrüod on pärit doonoremistelt, keda peetakse ettevõtetes, 
mis vastavad artikli 8 lõike 2 nõuetele ja mis asuvad väljaspool II, 
III ja IV lisas loetletud piirkondi, ning kõnealused embrüod on 
kunstlikul viljastamisel in vivo saadud embrüod või toodetud katse­
klaasis viljastamisel spermaga, mis vastab käesoleva lõike punktis a 
sätestatud tingimustele. 

2. Erandina käesoleva artikli lõike 1 punktis a ja artikli 2 punktis b 
sätestatud keeldudest, võivad asjaomased liikmesriigid lubada lähetada 
sigade sperma saadetisi, kui sperma on kogutud doonorkultidelt, keda 
peetakse nõukogu direktiivi 90/429/EMÜ artikli 3 punkti a kohaselt 
heaks kiidetud seemendusjaamas, kus sigade Aafrika katku suhtes 
kohaldatakse kõiki asjakohaseid bioturvalisuse eeskirju, ning mis asuvad 
käesoleva otsuse lisa II või III osas loetletud piirkondades, lisa II või III 
osas loetletud piirkondadesse samas liikmesriigis või muus liikmesriigis, 
tingimusel et: 

a) sigade sperma saadetised vastavad kõikidele muudele asjakohastele 
loomatervise tagatistele, mis põhinevad sigade Aafrika katku levikut 
takistavate meetmete riskihindamise positiivsel tulemusel, mida 
nõuab päritoluliikmesriigi pädev asutus ning mille kiidab heaks siht­
liikmesriigi pädev asutus enne selliste spermasaadetiste lähetamist; 

b) päritoluliikmesriik teavitab viivitamata komisjoni ja teisi liikmesriike 
punktis a osutatud loomatervishoiualastest garantiidest; 

c) doonorkuldid vastavad artikli 3 punktis 1 ja artikli 3 kas punktis 2 
või 3 sätestatud nõuetele; 

▼M29 __________ 

▼M10 
e) järgmine täiendav kinnitus lisatakse vastavale veterinaarsertifikaadile, 

millele on osutatud direktiivi 90/429/EMÜ artikli 6 lõikes 1: 

▼M10 

( 1 ) Nõukogu direktiiv 90/429/EMÜ, 26. juuni 1990, millega sätestatakse kodu­
sigade sperma ühendusesisese kaubanduse ja impordi korral kohaldatavad 
loomatervishoiu nõuded (EÜT L 224, 18.8.1990, lk 62).
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„Sigade sperma vastab komisjoni 9. oktoobri 2014. aasta rakendus- 
otsusele 2014/709/EL, milles käsitletakse loomatervishoiualaseid 
tõrjemeetmeid seoses sigade Aafrika katkuga teatavates liikmesrii­
kides ja tunnistatakse kehtetuks rakendusotsus 2014/178/EL.” 

▼B 

Artikkel 10 

Lisas loetletud piirkondadest pärit sigadelt saadud kõrvalsaaduste 
saadetiste teistesse liikmesriikidesse ja kolmandatesse riikidesse 

lähetamise keeld 

1. Asjaomane liikmesriik tagab, et tema territooriumilt ei lähetata 
teistesse liikmesriikidesse ega kolmandatesse riikidesse sigadelt saadud 
kõrvalsaaduste saadetisi, välja arvatud juhul, kui need kõrvalsaadused 
on saadud sigadelt, kes on pärit ja saabuvad ettevõttest, mis asub väljas­
pool lisa II, III ja IV osas loetletud piirkonda. 

2. Erandina lõikest 1 võivad asjaomased liikmesriigid lubada lähetada 
teistesse liikmesriikidesse ja kolmandatesse riikidesse tooteid, mis on 
saadud lisa II, III ja IV osas loetletud piirkonnast pärit sigadelt saadud 
kõrvalsaadustest, tingimusel et: 

a) need kõrvalsaadused on läbinud töötluse, millega tagatakse, et siga­
delt saadud toode ei põhjusta riski seoses sigade Aafrika katkuga; 

b) toodete saadetisega on kaasas määruse (EL) nr 142/2011 VIII lisa III 
peatüki kohaselt välja antud kaubadokument. 

Artikkel 11 

Lisas loetletud piirkondadest pärit värske sealiha ja teatavate 
sealihavalmististe ja -toodete teistesse liikmesriikidesse ja 

kolmandatesse riikidesse lähetamise keeld 

1. Asjaomased liikmesriigid tagavad, et lisas loetletud piirkondades 
asuvatest ettevõtetest pärit sigadelt saadud värske sealiha ning sealihast 
koosnevate või sealiha sisaldavate valmististe ja toodete saadetisi lähe­
tatakse teistesse liikmesriikidesse ja kolmandatesse riikidesse üksnes 
juhul, kui asjaomane sealiha on saadud väljaspool käesoleva otsuse 
lisa II, III või IV osas loetletud piirkonda asuvast ettevõttest pärit ja 
sealt saabunud sigadelt. 

▼M1 
2. Erandina lõikest 1 võivad asjaomased liikmesriigid, kus esineb lisa 
II, III või IV osas loetletud piirkondi, lubada lähetada lõikes 1 osutatud 
värsket sealiha ning sealihast koosnevaid või seda sisaldavaid valmistisi 
ja tooteid teistesse liikmesriikidesse ja kolmandatesse riikidesse tingi­
musel, et kõnealune sealiha ning sealihast koosnevad või seda sisal­
davad valmistised ja tooted on saadud sigadelt, keda on sünnist saati 
peetud väljaspool käesoleva otsuse lisa II, III ja IV osas loetletud piir­
konda asuvas ettevõttes, ning et kõnealune värske sealiha ning sealihast 
koosnevad või seda sisaldavad valmistised ja tooted on toodetud, ladus­
tatud ja töödeldud vastavalt artiklile 12. 

▼M10
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3. Erandina lõikest 1 võivad asjaomased liikmesriigid, kus esineb lisa 
II osas loetletud piirkondi, lubada lähetada lõikes 1 osutatud värsket 
sealiha ning sealihast koosnevaid või seda sisaldavaid valmistisi ja 
tooteid teistesse liikmesriikidesse ja kolmandatesse riikidesse tingimusel, 
et kõnealune sealiha ning sellest koosnevad või seda sisaldavad valmis­
tised ja tooted on saadud sigadelt, kes vastavad artikli 3 lõikes 1 ja 
lõikes 2 või 3 sätestatud nõuetele. 

▼M29 
4. Erandina lõikest 1 võivad asjaomased liikmesriigid, kus esineb lisa 
II osas loetletud piirkondi, lubada lähetada lõikes 1 osutatud värsket 
sealiha ning sealihast koosnevaid või seda sisaldavaid valmistisi ja 
tooteid teistesse liikmesriikidesse ja kolmandatesse riikidesse tingimusel, 
et sellisest sealihast koosnevad või seda sisaldavad valmistised ja tooted 
on saadud sigadelt, kes vastavad artiklis 3b sätestatud nõuetele. 

▼B 

Artikkel 12 

Tapamajade, lihalõikusettevõtete ja lihatöötlemisettevõtete 
heakskiitmine artiklite 4, 5 ja 6 ning artikli 11 lõike 2 

kohaldamise eesmärgil 

Asjaomase liikmesriigi pädev asutus kiidab artiklite 4, 5 ja 6 ning artikli 
11 lõike 2 kohaldamise eesmärgil heaks ainult sellised tapamajad, liha­
lõikusettevõtted ja lihatöötlemisettevõtted, kus vastavalt artiklites 4–6 ja 
artikli 11 lõikes 2 sätestatud eranditele teistesse liikmesriikidesse või 
kolmandatesse riikidesse lähetada lubatud värsket sealiha ning sellest 
koosnevaid või seda sisaldavaid valmistisi või tooteid toodetakse, ladus­
tatakse ja töödeldakse eraldi värskest lihast ja sellest koosnevatest või 
seda sisaldavatest valmististest või toodetest, mis ei ole toodetud, ladus­
tatud ega töödeldud käesoleva artikliga heaks kiidetud tapamajades, 
lihalõikusettevõtetes ega lihatöötlemisettevõtetes ning mis ei ole saadud 
käesoleva otsuse lisas loetletud piirkondades asuvatest ettevõtetest pärit 
või sealt saabunud sigadelt. 

▼M25 

Artikkel 12a 

Ohustatud ja järelevalvetsoonis asuvate tapamajade, lihalõikamiset­
tevõtete ja lihatöötlemisettevõtete suhtes tehtav erand 

Erandina käesoleva otsuse artiklitest 4, 5 ja 6 ning artiklitest 11, 12 ja 
13 ning erandina direktiivi 2002/99/EÜ artikli 3 lõike 3 punktis a 
sätestatud keelust võivad asjaomased liikmesriigid lubada sealiha, seali­
havalmististe, sealihatoodete ja muude sealihast koosnevate või seda 
sisaldavate toodete lähetamist direktiivi 2002/60/EÜ kohaselt kehtes­
tatud ohustatud tsoonides ja järelevalvetsoonides asuvatest tapamajadest, 
lihalõikamisettevõtetest ja lihatöötlemisettevõtetest, tingimusel et sellised 
tooted: 

▼M1
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a) on toodetud, ladustatud ja töödeldud ettevõttes, mis asub lisa I, II ja 
III osas loetletud piirkonnas ning on heaks kiidetud artikli 12 koha­
selt, ning 

b) on saadud sigadelt, kes on pärit ja saabunud ettevõttest, mis ei asu 
lisa II, III või IV osas loetletud piirkonnas, või sigadelt, kes on pärit 
ja saabunud ettevõttest, mis asub lisa II osas loetletud piirkonnas, 
tingimusel et need sead vastavad artikli 3 punktis 1 ning artikli 3 
punktis 2 või punktis 3 sätestatud nõuetele, ning 

c) on märgistatud kooskõlas artikliga 16. 

▼B 

Artikkel 13 

Lisas loetletud piirkondadest pärit värske sealiha ja teatavate 
sealihavalmististe ja -toodete teistesse liikmesriikidesse ja 

kolmandatesse riikidesse lähetamise keelu erand 

Erandina artiklist 11 võivad asjaomased liikmesriigid lubada lähetada 
käesoleva otsuse lisa II, III või IV osas loetletud piirkondadest pärit 
värsket sealiha ning sealihast koosnevaid või seda sisaldavaid valmistisi 
ja tooteid teistesse liikmesriikidesse ja kolmandatesse riikidesse, tingi­
musel et kõnealused tooted: 

a) on toodetud ja töödeldud direktiivi 2002/99/EÜ artikli 4 lõike 1 
kohaselt; 

b) on varustatud direktiivi 2002/99/EÜ artikli 5 kohase veterinaarserti­
fikaadiga; 

c) on varustatud määruse (EÜ) nr 599/2004 lisas sätestatud liidusisese 
kaubanduse veterinaarsertifikaadiga, mille II osa täiendatakse järgmi­
selt: 

„Tooted vastavad komisjoni 9. oktoobri 2014. aasta rakendusotsusele 
2014/709/EL loomatervishoiualaste tõrjemeetmete kohta seoses 
sigade Aafrika katkuga teatavates liikmesriikides (*). 

___________ 
(*) ELT L 295, 11.10.2014, lk 63.” 

Artikkel 14 

Artiklitega 11, 12 ja 13 seotud teave 

Liikmesriigid edastavad alates käesoleva otsuse kuupäevast komisjonile 
ja teistele liikmesriikidele iga kuue kuu järel artiklis 12 osutatud heaks­
kiidetud ettevõtete ajakohastatud loetelu ning kogu artiklite 11, 12 ja 13 
kohaldamiseks vajaliku asjakohase teabe. 

Artikkel 15 

Meetmed seoses elus uluksigade ja värske uluksealiha ning 
uluksealihast koosnevate või seda sisaldavate lihavalmististe ja 

-toodetega 

1. Asjaomased liikmesriigid tagavad, et: 

▼M25
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a) lisas loetletud liikmesriikidest ei lähetata teistesse liikmesriikidesse 
elus uluksigu, välja arvatud piirkondadest, mis on vabad sigade 
Aafrika katkust ning mis on tõhusate geograafiliste takistustega eral­
datud lisas loetletud piirkondadest; samuti ei lähetata elus uluksigu 
lisas loetletud piirkondadest sama liikmesriigi teistesse piirkonda­
desse, olenemata sellest, kas need on lisas loetletud või mitte; 

▼B 
b) lisas loetletud piirkondadest ei lähetata värsket uluksealiha ning selli­

sest uluksealihast koosnevaid või seda sisaldavaid lihavalmistisi ja 
-tooteid teistesse liikmesriikidesse või sama liikmesriigi territooriumil 
asuvatesse muudesse piirkondadesse. 

2. Erandina lõike 1 punktist b võivad asjaomased liikmesriigid 
lubada lähetada käesoleva otsuse I lisas loetletud piirkondadest pärit 
värsket uluksealiha ja uluksealihast koosnevaid või seda sisaldavaid 
valmistisi või tooteid sama liikmesriigi territooriumil asuvatesse ja käes­
oleva otsuse lisas loetlemata piirkondadesse, tingimusel et asjaomaseid 
uluksigu on testitud sigade Aafrika katku avastamiseks kooskõlas otsuse 
2003/422/EÜ lisa VI peatüki C ja D osas kirjeldatud diagnostikameeto­
ditega ja on saadud negatiivsed tulemused. 

▼M29 
Erandina lõike 1 punktist b võivad asjaomased liikmesriigid lubada 
lähetada lisa I ja II osas loetletud piirkondadest pärit uluksigadelt saadud 
liha sama liikmesriigi territooriumil asuvatesse teistesse piirkondadesse 
või teistesse liikmesriikidesse, tingimusel et selline liha: 

a) on toodetud ja töödeldud direktiivi 2002/99/EÜ artikli 4 lõike 1 
kohaselt ning seda on kuumtöödeldud, nagu on kirjeldatud kõnealuse 
direktiivi III lisa punktis või d; 

b) on hõlmatud veterinaarsertifikaadiga vastavalt direktiivi 2002/99/EÜ 
artiklile 5; 

c) on varustatud määruse (EÜ) nr 599/2004 lisas esitatud liidusisese 
kaubanduse veterinaarsertifikaadiga, mille II osa täiendatakse järg­
mise lausega: „Tooted vastavad komisjoni rakendusotsusele 
2014/709/EL”. 

▼M25 
3. Erandina lõike 1 punktist a võivad asjaomased liikmesriigid lubada 
elus uluksigade lähetamist lisas loetlemata piirkondadest sama liikmes­
riigi teistesse piirkondadesse, mida ei ole lisas loetletud, ning teistesse 
liikmesriikidesse, tingimusel et: 

a) endised uluksead on viibinud selles ettevõttes vähemalt 30 päeva 
ning kõnealusesse ettevõttesse ei ole toodud elussigu lähetamiskuu­
päevale eelneva vähemalt 30 päeva jooksul; 

b) ettevõttes on kasutusel bioohutusmeetmed; 

c) endised uluksead vastavad artikli 3 punktis 1 ja punktis 2 või 3 
sätestatud nõuetele. 

▼M25
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4. Elus uluksigade selliste saadetiste puhul, mis vastavad lõikes 3 
sätestatud erandi tingimustele, lisatakse direktiivi 64/432/EMÜ artikli 5 
lõikes 1 ja otsuse 93/444/EMÜ artikli 3 lõikes 1 osutatud vastavasse 
veterinaardokumenti ja/või -sertifikaati järgmine lisalause: „Sead 
vastavad komisjoni rakendusotsuse 2014/709/EL artikli 15 lõike 3 säte­
tele.” 

Artikkel 15a 

Teave, mida reisijateveoettevõtjad ja postiteenistused peavad 
edastama 

Reisijateveoettevõtjad, sealhulgas lennujaamade ja sadamate käitajad, 
ning postiteenistused peavad asjakohasel viisil juhtima oma klientide 
tähelepanu käesolevas otsuses sätestatud eeskirjadele, edastades eelkõige 
artiklites 2 ja 15 sätestatud eeskirju käsitleva teabe reisijatele, kes 
reisivad välja asjaomaste liikmesriikide territooriumidelt, ning samuti 
postiteenistuse klientidele. 

▼B 

Artikkel 16 

Spetsiaalsed tervisemärgid ning sertifitseerimisnõuded värskele 
lihale, lihavalmististele ja -toodetele, mille suhtes kohaldatakse 
artiklis 2, artikli 11 lõikes 1 või artikli 15 lõikes 1 sätestatud keeldu 

Asjaomased liikmesriigid tagavad, et värske liha ning lihavalmistised ja 
-tooted, mille suhtes kehtib artiklis 2, artikli 11 lõikes 1 või artikli 15 
lõikes 1 sätestatud keeld, märgistatakse spetsiaalse tervisemärgiga, mis 
ei ole ovaalne ning mida ei ole võimalik segi ajada: 

a) sealihast koosnevate või sealiha sisaldavate lihavalmististe ja -toodete 
identifitseerimismärgiga, nagu on sätestatud määruse (EÜ) nr 
853/2004 II lisa I jaos; 

b) värske sealiha tervisemärgiga, nagu on sätestatud määruse (EÜ) nr 
854/2004 I lisa I jao III peatükis. 

▼M10 

Artikkel 16a 

Ohutu veo kord 

Pädev asutus tagab, et ohutu veo kord vastab järgmistele nõuetele: 

1) iga veok ja muu sõiduk, mida kasutatakse elussigade vedamiseks on: 

a) lähteliikmesriigi pädeva asutuse poolt ohutu veo korras eraldi 
registreeritud elussigade veo eesmärgil; 

b) veterinaarjärelevalve ametniku poolt pitseeritud pärast laadimist; 
pitseri võib eemaldada ja selle uuega asendada üksnes pädeva 
asutuse ametnik; igast laadimisest või pitserite asendamisest teata­
takse pädevale asutusele; 
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2) vedamine toimub: 

a) otse, ilma peatuseta; 

b) veoteedel, mille pädev asutus on heaks kiitnud; 

3) sihtkoha ettevõtte eest vastutav veterinaarjärelevalve ametnik peab 
iga saadetise saabumist kinnitama lähteriigi pädevale asutusele; 

4) pärast elussigade mahalaadimist puhastatakse ja desinfitseeritakse 
täielikult veok või sõiduk ja kõik muud seadmed, mida on kõne­
aluste sigade vedamiseks kasutatud, lähtekoha suletud alal veteri­
naarjärelevalve ametniku järelevalve all. Kohaldatakse direktiivi 
2002/60/EÜ artikli 12 punkti a; 

5) enne esimest lähetamist lisa III osas loetletud piirkondadest tagab 
lähteriigi pädev asutus vajaliku koostöö asjaomaste ametiasutustega 
direktiivi 2002/60/EÜ VI lisa punkti c tähenduses, et tagada hädao­
lukorra lahendamise plaani olemasolu, käsuliin ja talituste täielik 
koostöö veo ajal toimuvate õnnetuste, veoki või muu sõiduki olulise 
rikke või käitaja toime pandud pettuse korral. Veoki käitajad 
teatavad viivitamata pädevale asutusele igast veoki või sõidukiga 
toimunud õnnetusest või selle olulisest rikkest. 

▼B 

Artikkel 17 

Lisas loetletud piirkondade ettevõtetele ja transpordivahenditele 
esitatavad nõuded 

Asjaomased liikmesriigid tagavad, et: 

a) käesoleva otsuse lisas loetletud piirkondades asuvate seakasvatuset­
tevõtete suhtes kohaldatakse direktiivi 2002/60/EÜ artikli 15 lõike 2 
punkti b teises ja neljandas kuni seitsmendas taandes sätestatud tingi­
musi; 

b) sõidukid, mida kasutatakse käesoleva otsuse lisas loetletud piirkon­
dades asuvatest ettevõtetest pärit sigade või nendelt saadud kõrval­
saaduste transpordiks, puhastatakse ja desinfitseeritakse kohe pärast 
iga vedu ning vedaja esitab tõendusmaterjali kõnealuse puhastamise 
ja desinfitseerimise kohta ja hoiab seda sõidukis. 

Artikkel 18 

Asjaomastele liikmesriikidele esitatavad teavitusnõuded 

Asjaomased liikmesriigid teatavad alalise taime-, looma-, toidu- ja 
söödakomitee kaudu komisjonile ja teistele liikmesriikidele käesoleva 
otsuse lisas loetletud piirkondades saadud tulemustest seoses sigade 
Aafrika katku seirega vastavalt uluksigade hulgas sigade Aafrika 
katku likvideerimise kavale, mille komisjon on direktiivi 2002/60/EÜ 
artikli 16 kohaselt heaks kiitnud ja millele on osutatud käesoleva otsuse 
artikli 1 teises lõigus. 

▼M10



 

02014D0709 — ET — 03.02.2018 — 033.001 — 21 

Artikkel 19 

Nõuetele vastavus 

Liikmesriigid muudavad kaubanduse suhtes kohaldatavaid meetmeid, et 
viia need vastavusse käesoleva otsusega, ning avalikustavad vastuvõetud 
meetmed kohe. Liikmesriigid teatavad nendest viivitamata komisjonile. 

Artikkel 20 

Kehtetuks tunnistamine 

Rakendusotsus 2014/178/EL tunnistatakse kehtetuks. 

Artikkel 21 

Kohaldamine 

Käesolevat otsust kohaldatakse kuni ►M10 31. detsembrini 2019 ◄. 

Artikkel 22 

Adressaadid 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

▼B
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LISA 

I OSA 

1. Tšehhi Vabariik 

Järgmised piirkonnad Tšehhi Vabariigis: 

— okres Uherské Hradiště, 

— okres Kroměříž, 

— okres Vsetín, 

— katastrální území obcí v okrese Zlín: 

— Bělov, 

— Biskupice u Luhačovic, 

— Bohuslavice nad Vláří, 

— Bohuslavice u Zlína, 

— Brumov, 

— Březůvky, 

— Bylnice, 

— Divnice, 

— Dobrkovice, 

— Dolní Lhota u Luhačovic, 

— Doubravy, 

— Drnovice u Valašských Klobouk, 

— Halenkovice, 

— Haluzice, 

— Horní Lhota u Luhačovic, 

— Hrádek na Vlárské dráze, 

— Hřivínův Újezd, 

— Jestřabí nad Vláří, 

— Kaňovice u Luhačovic, 

— Karlovice u Zlína, 

— Kelníky, 

— Kladná-Žilín, 

— Kochavec, 

— Komárov u Napajedel, 

— Křekov, 

— Kvítkovice u Otrokovic, 

— Lhota u Zlína, 

— Lipina, 

— Lipová u Slavičína, 

— Loučka I, 
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— Loučka II, 

— Ludkovice, 

— Luhačovice, 

— Machová, 

— Mirošov u Valašských Klobouk, 

— Mysločovice, 

— Napajedla, 

— Návojná, 

— Nedašov, 

— Nedašova Lhota, 

— Nevšová, 

— Oldřichovice u Napajedel, 

— Otrokovice, 

— Petrůvka u Slavičína, 

— Podhradí u Luhačovic, 

— Pohořelice u Napajedel, 

— Polichno, 

— Popov nad Vláří, 

— Poteč, 

— Pozlovice, 

— Provodov na Moravě, 

— Rokytnice u Slavičína, 

— Rudimov, 

— Řetechov, 

— Salaš u Zlína, 

— Sazovice, 

— Sehradice, 

— Sidonie, 

— Slavičín, 

— Slopné, 

— Smolina, 

— Spytihněv, 

— Svatý Štěpán, 

— Šanov, 

— Šarovy, 

— Štítná nad Vláří, 

— Tichov, 

— Tlumačov na Moravě, 

— Újezd u Valašských Klobouk, 
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— Valašské Klobouky, 

— Velký Ořechov, 

— Vlachova Lhota, 

— Vlachovice, 

— Vrbětice, 

— Vysoké Pole, 

— Žlutava. 

2. Eesti 

Järgmised piirkonnad Eestis: 

— Hiiu maakond. 

3. Läti 

Järgmised piirkonnad Lätis: 

— Aizputes novads, 

— Alsungas novads, 

— Auces novada Vecauces un Ukru pagasts, Auces pilsēta, 

— Jelgavas novada Platones, Vircavas, Jaunsvirlaukas, Vilces, Lielplatones, 
Elejas un Sesavas pagasts, 

— Kuldīgas novada Gudenieku, Turlavas, Snēpeles un Laidu pagasts, 

— Pāvilostas novada Sakas pagasts un Pāvilostas pilsēta, 

— republikas pilsēta Jelgava, 

— Saldus novada Ezeres, Kursīšu, Novadnieku, Pampāļu, Saldus, Zaņas un 
Zirņu pagasts, Saldus pilsēta, 

— Skrundas novads, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa V36, P4 un P5, 
Acones ielas, Dauguļupes ielas un Dauguļupītes, 

— Tērvetes novads, 

— Ventspils novada Jūrkalnes pagasts. 

4. Leedu 

Järgmised piirkonnad Leedus: 

— Akmenės rajono savivaldybė: Kruopių ir Papilės seniūnijos, 

— Joniškio rajono savivaldybė, 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Eržvilko, Smalininkų ir Viešvilės seniūnijos, 

— Kalvarijos savivaldybė, 

— Kazlų Rūdos savivaldybė, 
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— Kelmės rajono savivaldybė, 

— Marijampolės savivaldybė, 

— Mažeikių rajono savivaldybė: Sedos, Šerkšnėnų, Tirkšlių ir Židikų seniū­
nijos, 

— Pagėgių savivaldybė, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Girkalnio ir Kalnūjų seniūnijos dalis į šiaurę 
nuo kelio Nr A1, Nemakščių, Paliepių, Raseinių, Raseinių miesto ir Vidu­
klės seniūnijos, 

— Šakių rajono savivaldybė, 

— Šiaulių miesto savivaldybė, 

— Šiaulių rajono savivaldybė, 

— Tauragės rajono savivaldybė, 

— Telšių rajono savivaldybė: Nevarėnų ir Tryškių seniūnijos. 

5. Poola 

Järgmised piirkonnad Poolas: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gminy Stare Juchy i gmina wiejska Ełk w powiecie ełckim, 

— gminy Biała Piska, Orzysz i Pisz w powiecie piskim, 

— gminy Miłki i Wydminy w powiecie giżyckim, 

— gminy Olecko, Świętajno i Wieliczki w powiecie oleckim, 

— gminy Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie bartoszyckim, 

— gminy Lidzbark Warmiński z miastem Lidzbark Warmiński, Orneta i 
Kiwity w powiecie lidzbarskim, 

— gminy Wilczęta i Frombork w powiecie braniewskim, 

— gmina Młynary w powiecie elbląskim. 

w województwie podlaskim: 

— gmina Brańsk z miastem Brańsk, gminy Boćki, Rudka, Wyszki, część 
gminy Bielsk Podlaski położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 19 (w kierunku północnym od miasta Bielsk Podlaski) i przed­ 
łużonej przez wschodnią granicę miasta Bielsk Podlaski i drogę nr 66 (w 
kierunku południowym od miasta Bielsk Podlaski), miasto Bielsk 
Podlaski, część gminy Orla położona na zachód od drogi nr 66 w 
powiecie bielskim, 

— gminy Dziadkowice, Grodzisk i Perlejewo w powiecie siemiatyckim, 

— gminy Kolno z miastem Kolno, Mały Płock i Turośl w powiecie 
kolneńskim, 

— gminy Juchnowiec Kościelny, Suraż, Turośń Kościelna, Łapy i Poświętne 
w powiecie białostockim, 

— powiat zambrowski, 

— gminy Bakałarzewo, Jeleniewo, Raczki, Rutka-Tartak, i część gminy 
Suwałki położona na zachód od linii wyznaczonej przez Drogę Woje­
wódzką nr 662 i drogę nr 8 w kierunku północnym w powiecie 
suwalskim, 

— gminy Sokoły, Kulesze Kościelne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, 
Ciechanowiec, Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie, 
Czyżew w powiecie wysokomazowieckim, 
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— gminy Łomża, Miastkowo, Nowogród, Piątnica, Śniadowo i Zbójna w 
powiecie łomżyńskim, 

— powiat miejski Białystok, 

— powiat miejski Łomża, 

— powiat miejski Suwałki. 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Bielany, Ceranów, Jabłonna Lacka, Sabnie, Sterdyń i gmina 
wiejska Sokołów Podlaski w powiecie sokołowskim, 

— gminy Domanice, Kotuń, Mokobody, Skórzec, Suchożebry, część gminy 
Mordy położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 698 
biegnącej od zachodniej granicy gminy do miejscowości Mordy i 
następnie wzdłuż linii wyznaczonej przez drogę łącząca miejscowości 
Mordy, Sosenki-Jajki i Ptaszki do granicy gminy, Siedlce, Wiśniew, 
Wodynie i Zbuczyn w powiecie siedleckim, 

— powiat miejski Siedlce, 

— gminy Rzekuń, Troszyn, Czerwin i Goworowo w powiecie ostrołęckim, 

— gminy Olszanka i Łosice w powiecie łosickim, 

— powiat ostrowski, 

— gmina Wyszogród w powiecie płockim, 

— gminy Czerwińsk nad Wisłą i Załuski w powiecie płońskim, 

— gminy Pomiechówek, Zakroczym i część miasta Nowy Dwór Mazowiecki 
położona na północ od rzeki Wisły w powiecie nowodworskim, 

— gmina Pokrzywnica i Zatory w powiecie pułtuskim, 

— gmina Serock w powiecie legionowskim, 

— gmina Somianka w powiecie wyszkowskim, 

— gminy Dąbrówka, Klembów, Kobyłka, Poświętne, Radzymin, Wołomin, 
Zielonka w powiecie wołomińskim, 

— gminy Halinów, Siennica, Sulejówek, część gminy Dębe Wielkie położona 
na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 2, a następnie przez 
drogę nr 92 i część gminy wiejskiej Mińsk Mazowiecki położona na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 i na zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 802 z wyłączeniem położonej w tym obszarze 
części miasta Mińsk Mazowiecki w powiecie mińskim, 

— gminy Osieck i Sobienie-Jeziory w powiecie otwockim, 

— gmina Garwolin z miastem Garwolin, Parysów, Pilawa i Wilga w 
powiecie garwolińskim, 

— gminy Lesznowola i Tarczyn w powiecie piaseczyńskim, 

— gminy Grójec, Jasieniec i Warka w powiecie grójeckim, 

— gminy Grabów nad Pilicą i Magnuszew w powiecie kozienickim, 

— gminy Brwinów, Michałowice, Nadarzyn, Piastów, Pruszków i Raszyn w 
powiecie pruszkowskim, 

— gminy Baranów, Grodzisk Mazowiecki, Milanówek i Podkowa Leśna w 
powiecie grodziskim, 

— gminy Iłów, Młodzieszyn, Sochaczew z miastem Sochaczew i Teresin w 
powiecie sochaczewskim. 
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w województwie lubelskim: 

— gminy Cyców, Ludwin, Puchaczów i Spiczyn w powiecie łęczyńskim, 

— gminy Borki, Czemierniki i miasto Radzyń Podlaski w powiecie 
radzyńskim, 

— gmina Adamów, Krzywda, Serokomla, Stanin, Stoczek Łukowski z 
miastem Stoczek Łukowski, część gminy Trzebieszów położona na północ 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 806 i Wojcieszków w powiecie 
łukowskim, 

— gminy Dębowa Kłoda i Sosnowica w powiecie parczewskim, 

— gminy Dorohusk, Kamień, Chełm, Ruda – Huta, część gminy Sawin 
położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę łącząca miejsco­
wość Chutcze z miejscowością Sawin, wzdłuż ulic Brzeska, Wygon i 
Podgrabowa w miejscowości Sawin, a dalej wzdłuż drogi stanowiącej 
przedłużenie ulicy Podgrabowa w kierunku wschodnim do granicy 
gminy, Siedliszcze, Rejowiec, Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec 
Fabryczny i Wierzbica w powiecie chełmskim, 

— powiat miejski Chełm, 

— gminy Firlej, Kock, Lubartów z miastem Lubartów, Serniki, Niedźwiada, 
Ostrówek, Ostrów Lubelski i Uścimów w powiecie lubartowskim. 

II OSA 

1. Tšehhi Vabariik 

Järgmised piirkonnad Tšehhi Vabariigis: 

— katastrální území obcí v okrese Zlín: 

— Bratřejov u Vizovic, 

— Březnice u Zlína, 

— Březová u Zlína, 

— Dešná u Zlína, 

— Dolní Ves, 

— Držková, 

— Fryšták, 

— Horní Ves u Fryštáku, 

— Hostišová, 

— Hrobice na Moravě, 

— Hvozdná, 

— Chrastěšov, 

— Jaroslavice u Zlína, 

— Jasenná na Moravě, 

— Kašava, 

— Klečůvka, 

— Kostelec u Zlína, 

— Kudlov, 

— Lhotka u Zlína, 

— Lhotsko, 

— Lípa nad Dřevnicí, 
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— Louky nad Dřevnicí, 

— Lukov u Zlína, 

— Lukoveček, 

— Lutonina, 

— Lužkovice, 

— Malenovice u Zlína, 

— Mladcová, 

— Neubuz, 

— Ostrata, 

— Podkopná Lhota, 

— Prštné, 

— Příluky u Zlína, 

— Racková, 

— Raková, 

— Slušovice, 

— Štípa, 

— Tečovice, 

— Trnava u Zlína, 

— Ublo, 

— Velíková, 

— Veselá u Zlína, 

— Vítová, 

— Vizovice, 

— Vlčková, 

— Všemina, 

— Zádveřice, 

— Zlín, 

— Želechovice nad Dřevnicí. 

2. Eesti 

Järgmised piirkonnad Eestis: 

— Haapsalu linn, 

— Hanila vald, 

— Harju maakond, 

— Ida-Viru maakond, 

— Jõgeva maakond, 

— Järva maakond, 

— Kihelkonna vald, 

— Kullamaa vald, 

— Kuressaare linn, 
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— Lääne-Viru maakond, 

— Lääne-Saare vald, 

— osa Leisi vallast, mis asub lääne pool Kuressaare-Leisi maanteest 
(maanatee nr 79), 

— Lihula vald, 

— Martna vald, 

— Muhu vald, 

— Mustjala vald, 

— Osa Noarootsi vallast, mis asub põhja pool maanteest nr 230, 

— Nõva vald, 

— Pihtla vald, 

— Pärnu maakond (välja arvatud Audru ja Tõstamaa vald), 

— Põlva maakond, 

— Rapla maakond, 

— Osa Ridala vallast, mis asub edela pool maanteest nr 31, 

— Ruhnu vald, 

— Salme vald, 

— Tartu maakond, 

— Torgu vald, 

— Valga maakond, 

— Viljandi maakond, 

— Vormsi vald, 

— Võru maakond. 

3. Läti 

Järgmised piirkonnad Lätis: 

— Ādažu novads, 

— Aglonas novada Kastuļinas, Grāveru un Šķeltovas pagasts, 

— Aizkraukles novads, 

— Aknīstes novads, 

— Alojas novads, 

— Alūksnes novads, 

— Amatas novads, 

— Apes novads, 

— Auces novada Bēnes, Lielauces un Īles pagasts, 

— Babītes novads, 

— Baldones novads, 

— Baltinavas novads, 

— Balvu novads, 

— Bauskas novads, 
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— Beverīnas novads, 

— Brocēnu novads, 

— Burtnieku novads, 

— Carnikavas novads, 

— Cēsu novads, 

— Cesvaines novads, 

— Ciblas novads, 

— Dagdas novads, 

— Daugavpils novada Vaboles, Līksnas, Sventes, Medumu, Demenas, 
Kalkūnes, Laucesas, Tabores, Maļinovas, Ambeļu, Biķernieku, Naujenes, 
Vecsalienas, Salienas un Skrudalienas pagasts, 

— Dobeles novads, 

— Dundagas novads, 

— Engures novads, 

— Ērgļu novads, 

— Garkalnes novada daļa, kas atrodas uz ziemeļrietumiem no autoceļa A2, 

— Gulbenes novads, 

— Iecavas novads, 

— Ikšķiles novada Tīnūžu pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidaustrumiem no 
autoceļa P10, Ikšķiles pilsēta, 

— Ilūkstes novads, 

— Jaunjelgavas novads, 

— Jaunpiebalgas novads, 

— Jaunpils novads, 

— Jēkabpils novads, 

— Jelgavas novada Glūdas, Zaļenieku, Svētes, Kalnciema, Līvbērzes un 
Valgundes pagasts, 

— Kandavas novads, 

— Kārsavas novads, 

— Ķeguma novads, 

— Ķekavas novads, 

— Kocēnu novads, 

— Kokneses novads, 

— Krāslavas novads, 

— Krimuldas novada Krimuldas pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļaustru­
miem no autoceļa V89 un V81, un Lēdurgas pagasta daļa, kas atrodas uz 
ziemeļaustrumiem no autoceļa V81 un V128, 

— Krustpils novads, 

— Kuldīgas novada Ēdoles, Īvandes, Kurmāles, Padures, Pelču, Rumbas, 
Rendas, Kalibes un Vārmes pagasts, Kuldīgas pilsēta, 
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— Lielvārdes novads, 

— Līgatnes novads, 

— Limbažu novada Skultes, Limbažu, Umurgas, Katvaru, Pāles un Viļķenes 
pagasts, Limbažu pilsēta, 

— Līvānu novads, 

— Lubānas novads, 

— Ludzas novads, 

— Madonas novads, 

— Mālpils novads, 

— Mārupes novads, 

— Mazsalacas novads, 

— Mērsraga novads, 

— Naukšēnu novads, 

— Neretas novada Mazzalves pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļaustrumiem 
no autoceļa P73 un uz rietumiem no autoceļa 932, 

— Ogres novads, 

— Olaines novads, 

— Ozolnieku novads, 

— Pārgaujas novads, 

— Pļaviņu novads, 

— Preiļu novada Saunas pagasts, 

— Priekuļu novada Veselavas pagasts un Priekuļu pagasta daļa, kas atrodas 
uz dienvidiem no autoceļa P28 un rietumiem no autoceļa P20, 

— Raunas novada Drustu pagasts un Raunas pagasta daļa, kas atrodas uz 
dienvidiem no autoceļa A2, 

— republikas pilsēta Daugavpils, 

— republikas pilsēta Jēkabpils, 

— republikas pilsēta Jūrmala, 

— republikas pilsēta Rēzekne, 

— republikas pilsēta Valmiera, 

— Rēzeknes novada Audriņu, Bērzgales, Čornajas, Dricānu, Gaigalavas, 
Griškānu, Ilzeskalna, Kantinieku, Kaunatas, Lendžu, Lūznavas, Maltas, 
Mākoņkalna, Nagļu, Ozolaines, Ozolmuižas, Rikavas, Nautrēnu, Saksta­
gala, Silmalas, Stoļerovas, Stružānu un Vērēmu pagasts un Feimaņu 
pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļiem no autoceļa V577 un Pušas pagasta 
daļa, kas atrodas uz ziemeļaustrumiem no autoceļa V577 un V597, 

— Riebiņu novada Sīļukalna, Stabulnieku, Galēnu un Silajāņu pagasts, 

— Rojas novads, 

— Ropažu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa P10, 

— Rugāju novads, 

— Rundāles novads, 
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— Rūjienas novads, 

— Salacgrīvas novads, 

— Salas novads, 

— Saldus novada Jaunlutriņu, Lutriņu un Šķēdes pagasts, 

— Saulkrastu novads, 

— Siguldas novada Mores pagasts un Allažu pagasta daļa, kas atrodas uz 
dienvidiem no autoceļa P3, 

— Skrīveru novads, 

— Smiltenes novads, 

— Strenču novads, 

— Talsu novads, 

— Tukuma novads, 

— Valkas novads, 

— Varakļānu novads, 

— Vecpiebalgas novads, 

— Vecumnieku novads, 

— Ventspils novada Ances, Tārgales, Popes, Vārves, Užavas, Piltenes, Puzes, 
Ziru, Ugāles, Usmas un Zlēku pagasts, Piltenes pilsēta, 

— Viesītes novada Elkšņu un Viesītes pagasts, Viesītes pilsēta, 

— Viļakas novads, 

— Viļānu novads, 

— Zilupes novads. 

4. Leedu 

Järgmised piirkonnad Leedus: 

— Akmenės rajono savivaldybė: Akmenės, Naujosios Akmenės kaimiškoji, 
Naujosios Akmenės miesto ir Ventos seniūnijos, 

— Alytaus miesto savivaldybė, 

— Alytaus rajono savivaldybė, 

— Anykščių rajono savivaldybė: Andrioniškio, Anykščių, Debeikių, 
Kavarsko seniūnijos dalis į šiaurės rytus nuo kelio Nr. 1205 ir į šiaurę 
rytus nuo kelio Nr. 1218, Kurklių, Skiemonių, Svėdasų, Troškūnų ir 
Viešintų seniūnijos, 

— Birštono savivaldybė, 

— Biržų miesto savivaldybė, 

— Biržų rajono savivaldybė: Nemunėlio Radviliškio, Pabiržės, Pačeriaukštės 
ir Parovėjos seniūnijos, 

— Elektrėnų savivaldybė, 

— Ignalinos rajono savivaldybė, 

— Jonavos rajono savivaldybė, 

— Jurbarko rajono savivaldybė: Girdžių, Jurbarko miesto, Jurbarkų, 
Juodaičių, Raudonės, Seredžiaus, Veliuonos,Skirsnemunės ir Šimkaičių 
seniūnijos, 
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— Kaišiadorių miesto savivaldybė, 

— Kaišiadorių rajono savivaldybė, 

— Kauno miesto savivaldybė, 

— Kauno rajono savivaldybės: Akademijos, Alšėnų, Batniavos, Domeikavos, 
Ežerėlio, Garliavos apylinkių, Garliavos, Karmėlavos, Kačerginės, Kulau­
tuvos, Lapių, Linksmakalnio, Neveronių, Raudondvario, Ringaudų, Rokų, 
Samylų, Taurakiemio, Užliedžių, Vilkijos apylinkių, Vilkijos, Zapyškio 
seniūnijos, 

— Kėdainių rajono savivaldybė savivaldybės: Dotnuvos, Gudžiūnų, Josvainių 
seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr 3514 ir Nr 229, Krakių, Kėdainių 
miesto, Surviliškio, Truskavos, Vilainių ir Šėtos seniūnijos, 

— Kupiškio rajono savivaldybė: Noriūnų, Skapiškio, Subačiaus ir Šimonių 
seniūnijos, 

— Mažeikių rajono savivaldybės: Laižuvos, Mažeikių apylinkės, Mažeikių, 
Reivyčių ir Viekšnių seniūnijos, 

— Molėtų rajono savivaldybė, 

— Pakruojo rajono savivaldybė: Klovainių, Rozalimo, Lygumų, Pakruojo, 
Žeimelio, Linkuvos ir Pašvitinio seniūnijos, 

— Panevėžio rajono savivaldybė: Krekenavos seninūnijos dalis į vakarus nuo 
Nevėžio upės ir į pietus nuo kelio Nr. 3004, 

— Pasvalio rajono savivaldybė: Joniškėlio apylinkių, Joniškėlio miesto, 
Saločių ir Pušaloto seniūnijos, 

— Radviliškio rajono savivaldybė, 

— Raseinių rajono savivaldybė: Ariogalos, Betygalos, Pagojukų ir Šiluvos 
seniūnijos ir Kalnūjų ir Girkalnio seniūnijų dalisį pietus nuo kelio Nr. A1, 

— Prienų miesto savivaldybė, 

— Prienų rajono savivaldybė, 

— Rokiškio rajono savivaldybė, 

— Širvintų rajono savivaldybė, 

— Švenčionių rajono savivaldybė, 

— Trakų rajono savivaldybė, 

— Utenos rajono savivaldybė, 

— Vilniaus miesto savivaldybė, 

— Vilniaus rajono savivaldybė, 

— Vilkaviškio rajono savivaldybė, 

— Visagino savivaldybė, 

— Zarasų rajono savivaldybė. 

5. Poola 

Järgmised piirkonnad Poolas: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

— gmina Kalinowo i Prostki w powiecie ełckim, 

— gmina Górowo Iławeckie z miastem Górowo Iławeckie w powiecie bartos­
zyckim, 
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— gminy Braniewo z miastem Braniewo, Lelkowo, Pieniężno i Płoskinia w 
powiecie braniewskim. 

w województwie podlaskim: 

— część gminy Wizna położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Jedwabne i Wizna oraz na południe od linii wyznac­
zoną przez drogę nr 64 (od skrzyżowania w miejscowości Wizna w 
kierunku wschodnim do granicy gminy) w powiecie łomżyńskim, 

— gmina Dubicze Cerkiewne, Czyże, Białowieża, Hajnówka z miastem 
Hajnówka, Narew, Narewka i części gmin Kleszczele i Czeremcha poło­ 
żone na wschód od drogi nr 66 w powiecie hajnowskim, 

— gmina Kobylin-Borzymy w powiecie wysokomazowieckim, 

— gminy Grabowo i Stawiski w powiecie kolneńskim, 

— gminy Czarna Białostocka, Dobrzyniewo Duże, Gródek, Michałowo, 
Supraśl, Tykocin, Wasilków, Zabłudów, Zawady i Choroszcz w powiecie 
białostockim, 

— część gminy Bielsk Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 19 (w kierunku północnym od miasta Bielsk Podlaski) i 
przedłużonej przez wschodnią granicę miasta Bielsk Podlaski i drogę 
nr 66 (w kierunku południowym od miasta Bielsk Podlaski), część 
gminy Orla położona na wschód od drogi nr 66 w powiecie bielskim, 

— powiat sejneński, 

— gmina Szypliszki i część gminy Suwałki, położona na wschód od linii 
wyznaczonej przez Drogę Wojewódzką nr 662 oraz drogę nr 8 w kierunku 
północnym w powiecie suwalskim, 

— gminy Augustów z miastem Augustów, Bargłów Kościelny, Nowinka, 
Płaska i Sztabin w powiecie augustowskim, 

— powiat sokólski, 

w województwie mazowieckim: 

— gmina Przesmyki i część gminy Mordy położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 698 biegnącą od zachodniej granicy gminy 
do miejscowości Mordy i następnie wzdłuż linii wyznaczonej przez drogę 
łącząca miejscowości Mordy, Sosenki-Jajki i Ptaszki do granicy gminy w 
powiecie siedleckim, 

— gmina Repki w powiecie sokołowskim, 

— gmina Brochów w powiecie sochaczewskim, 

— gminy Czosnów, Leoncin i część miasta Nowy Dwór Mazowiecki ogra­
niczona od północy rzeką Narew i od południa rzeką Wisła w powiecie 
nowodworskim, 

— gminy Marki i Ząbki w powiecie wołomińskim, 

— powiat warszawski zachodni, 

— gminy Jabłonna, Nieporęt, Wieliszew i Legionowo w powiecie legio­
nowskim, 

— gminy Celestynów, Józefów, Karczew, Kołbiel, Otwock i Wiązowna w 
powiecie otwockim, 

— gminy Konstancin – Jeziorna, Piaseczno, Prażmów i Góra Kalwaria w 
powiecie piaseczyńskim, 

— gmina Chynów w powiecie grójeckim, 

— powiat miejski Warszawa. 
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w województwie lubelskim: 

— gminy Wohyń i Ulan-Majorat w powiecie radzyńskim, 

— gmina wiejska Łuków z miastem Łuków i część gminy Trzebieszów 
położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 806 w powiecie 
łukowskim, 

— gminy Stary Brus i Urszulin w powiecie włodawskim, 

— gminy Rossosz, Wisznice, Sławatycze, Sosnówka, Tuczna i Łomazy w 
powiecie bialskim, 

— gminy Jabłoń, Milanów, Parczew i Siemień w powiecie parczewskim, 

— część gminy Sawin położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę 
łącząca miejscowość Chutcze z miejscowością Sawin, wzdłuż ulic 
Brzeska, Wygon i Podgrabowa w miejscowości Sawin, a dalej wzdłuż 
drogi stanowiącej przedłużenie ulicy Podgrabowa w kierunku wschodnim 
do granicy gminy w powiecie chełmskim. 

III OSA 

1. Eesti 

Järgmised piirkonnad Eestis: 

— Audru vald, 

— Lääne-Nigula vald, 

— Laimjala vald, 

— osa Leisi vallast, mis asub ida pool Kuressaare-Leisi maanteest (maantee 
nr 79), 

— Osa Noarootsi vallast, mis asub lõuna pool maanteest nr 230, 

— Orissaare vald, 

— Pöide vald, 

— Osa Ridala vallast, mis asub kirde pool maanteest nr 31, 

— Tõstamaa vald, 

— Valjala vald. 

2. Läti 

Järgmised piirkonnad Lätis: 

— Aglonas novada Aglonas pagasts, 

— Auces novada Vītiņu pagasts, 

— Daugavpils novada Nīcgales, Kalupes, Dubnas un Višķu pagasts, 

— Garkalnes novada daļa, kas atrodas uz dienvidaustrumiem no autoceļa A2, 

— Ikšķiles novada Tīnūžu pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļrietumiem no 
autoceļa P10, 

— Inčukalna novads, 

— Krimuldas novada Krimuldas pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidrietu­
miem no autoceļa V89 un V81, un Lēdurgas pagasta daļa, kas atrodas uz 
dienvidrietumiem no autoceļa V81 un V128, 

— Limbažu novada Vidrižu pagasts, 

— Neretas novada Neretas, Pilskalnes, Zalves pagasts un Mazzalves pagasta 
daļa, kas atrodas uz dienvidrietumiem no autoceļa P73 un uz austrumiem 
no autoceļa 932, 
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— Priekuļu novada Liepas un Mārsēnu pagasts un Priekuļu pagasta daļa, kas 
atrodas uz ziemeļiem no autoceļa P28 un austrumiem no autoceļa P20, 

— Preiļu novada Preiļu, Aizkalnes un Pelēču pagasts un Preiļu pilsēta, 

— Raunas novada Raunas pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļiem no autoceļa 
A2, 

— Rēzeknes novada Feimaņu pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidiem no 
autoceļa V577 un Pušas pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidrietumiem 
no autoceļa V577 un V597, 

— Riebiņu novada Riebiņu un Rušonas pagasts, 

— Ropažu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa P10, 

— Salaspils novads, 

— Saldus novada Jaunauces, Rubas, Vadakstes un Zvārdes pagasts, 

— Sējas novads, 

— Siguldas novada Siguldas pagasts un Allažu pagasta daļa, kas atrodas uz 
ziemeļiem no autoceļa P3, un Siguldas pilsēta, 

— Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un 
P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un Dauguļupītes, 

— Vārkavas novads, 

— Viesītes novada Rites un Saukas pagasts. 

3. Leedu 

Järgmised piirkonnad Leedus: 

— Anykščių rajono savivaldybė: Kavarsko seniūnijos dalis į vakarus nuo 
kelio Nr. 1205 ir į pietus nuo kelio Nr. 1218 ir Traupio seniūnija, 

— Biržų rajono savivaldybė: Vabalninko, Papilio ir Širvenos seniūnijos, 

— Druskininkų savivaldybė, 

— Kauno rajono savivaldybė: Babtų, Čekiškės ir Vandžiogalos seniūnijos, 

— Kėdainių rajono savivaldybė: Pelėdnagių, Pernaravos seniūnijos ir 
Josvainių seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr 3514 ir Nr 229, 

— Kupiškio rajono savivaldybė: Alizavos ir Kupiškio seniūnijos, 

— Lazdijų rajono savivaldybė, 

— Pakruojo rajono savivaldybė: Guostagalio seniūnija, 

— Panevėžio miesto savivaldybė, 

— Panevėžio rajono savivaldybė: Karsakiškio, Miežiškių, Naujamiesčio, 
Paįstrio, Raguvos, Ramygalos, Smilgių, Upytės, Vadoklių, Velžio seniū­
nijos ir Krekenavos seniūnijos dalis į rytus nuo Nevėžio upės ir į šiaurę 
nuo kelio Nr. 3004, 

— Pasvalio rajono savivaldybė: Daujėnų, Krinčino, Namišių, Pasvalio 
apylinkių, Pasvalio miesto, Pumpėnų ir Vaškų seniūnijos, 

— Šalčininkų rajono savivaldybė, 

— Ukmergės rajono savivaldybė, 

— Varėnos rajono savivaldybė. 
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4. Poola 

Järgmised piirkonnad Poolas: 

w województwie podlaskim: 

— powiat grajewski, 

— powiat moniecki, 

— gminy Jedwabne i Przytuły oraz część gminy Wizna, położona na wschód 
od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Jedwabne i Wizna 
oraz na północ od linii wyznaczonej przez drogę 64 (od skrzyżowania w 
miejscowości Wizna w kierunku wschodnim do granicy gminy) w 
powiecie łomżyńskim, 

— gmina Lipsk w powiecie augustowskim, 

— części gminy Czeremcha i Kleszczele położone na zachód od drogi nr 66 
w powiecie hajnowskim, 

— gminy Drohiczyn, Mielnik, Milejczyce, Nurzec-Stacja, Siemiatycze z 
miastem Siemiatycze w powiecie siemiatyckim. 

w województwie mazowieckim: 

— gminy Platerów, Sarnaki, Stara Kornica i Huszlew w powiecie łosickim, 

— gminy Korczew i Paprotnia w powiecie siedleckim. 

w województwie lubelskim: 

— gminy Kodeń, Konstantynów, Janów Podlaski, Leśna Podlaska, Piszczac, 
Rokitno, Biała Podlaska, Zalesie i Terespol z miastem Terespol, Drelów, 
Międzyrzec Podlaski z miastem Międzyrzec Podlaski w powiecie 
bialskim, 

— powiat miejski Biała Podlaska, 

— gminy Radzyń Podlaski, Komarówka Podlaska i Kąkolewnica w powiecie 
radzyńskim, 

— gminy Hanna, Hańsk, Wola Uhruska, Wyryki i gmina wiejska Włodawa 
w powiecie włodawskim, 

— gmina Podedwórze w powiecie parczewskim. 

IV OSA 

Itaalia 

Järgmised piirkonnad Itaalias: 

— tutto il territorio della Sardegna. 
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